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Modèle pour

Étape 1
Formulaire de demande
Version finale du 16 janvier 2023
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Veuillez noter que le formulaire de demande doit être rempli et soumis via le système de monitoring électronique (JEMS) du programme. Ce modèle hors ligne est uniquement destiné à des fins d'information. Après la soumission, le JEMS produira un aperçu de la demande à des fins d'évaluation.

Introduction
Interreg Meuse-Rhin (NL-BE-DE) utilise une procédure en deux étapes pour l'approbation des projets. Le présent document est le formulaire de demande pour l'étape 1, destinée à vérifier le potentiel et l'adéquation d'une idée de projet dans le programme de coopération Interreg Meuse-Rhin (NL-BE-DE) pour la période 2021-2027. La demande de l'étape 1 doit être soumise via le système de monitoring JEMS. Afin de se focaliser sur l'adéquation initiale d'une idée de projet, le formulaire de demande de l'étape 1 aborde des éléments spécifiques du formulaire de demande de l'étape 2. Les informations entrées dans le formulaire de demande de l'étape 1 seront transférées dans le formulaire de l'étape 2 et pourront être modifiées. Il est conseillé de rédiger la section A.2 de ce formulaire après avoir répondu aux autres questions.

Une fois que votre projet a passé avec succès cette première étape, c'est-à-dire qu'il a reçu une décision positive du Comité de pilotage, vous pouvez passer à l'étape 2. Cette deuxième étape consiste à préparer un formulaire de demande complet.

A – Identification du projet

A.1 – Identification du projet

	Numéro du projet (généré automatiquement dans JEMS)
	

	Nom officiel de l’organisation du chef de file
	

	Titre du projet
	

	Acronyme du projet
	

	Priorité
	À choisir dans la liste déroulante

	Objet spécifique
	À choisir dans la liste déroulante

	Date de début
	

	Date de fin
	



A.2 – Résumé du projet
	Veuillez donner un bref aperçu du projet et décrire :
· quel problème ou défi transfrontalier le projet adresse.
· l'objectif global du projet.
· pourquoi la coopération transfrontalière est nécessaire pour répondre au problème ou au défi.
· ce qui est nouveau dans cette approche.
· le changement attendu que le projet apportera à la situation actuelle (impact).
· quel groupe cible bénéficie du projet
· l'opportunité que nous manquons si nous ne soutenons pas ce projet.
· un aperçu des principales activités, des livrables et, le cas échéant, des investissements que le projet produira et qui en bénéficiera.
· le budget total estimé, ainsi qu'un pourcentage spécifique du budget estimé pour 1) la gestion et 2) la communication
 Max. 3.000 caractères (espaces compris)
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B – Partenaires du projet

Aperçu des partenaires ( généré automatiquement par JEMS après avoir saisi B.1, B.2, etc)
	Numéro
	Nom de l’organisation
	Pays
	Abréviation de l’organisation
	Rôle du partenaire

	1
	
	
	
	Chef de file

	2
	
	
	
	Partenaire

	…
	
	
	
	…






B.1 – Chef de file

	Numéro du partenaire
	1

	Rôle du partenaire
	Chef de file

	Nom de l’organisation
	

	Nom de l’organisation en anglais
	

	Abréviation de l’organisation
	

	Département/unité/division
	

	
	

	Adresse principale du partenaire
	

	Pays
	

	NUTS 3
	

	Rue et numéro
	

	Code postal
	

	Localité (ville)
	

	Site web
	

	
	

	Adresse du département / unité / division (si applicable)
	

	Pays
	

	NUTS 3
	

	Rue et numéro
	

	Code postal
	

	Localité (ville)
	

	
	

	Informations juridiques
	

	Type de partenaire
	p. ex., établissement d'enseignement supérieur et de recherche (menu déroulant)

	Statut légal
	Public ou privé (menu déroulant)

	
	

	Informations de contact
	

	Représentant légal
	

	Personne de contact
	

	Adresse e-mail de la personne de contact
	

	Numéro de téléphone de la personne de contact
	

	
	

	Motivation
	

	Quelles compétences et expériences thématiques de l'organisation sont pertinentes pour participer à ce projet ?

Max. 1.000 caractères
	






B.2 (etc) – Partenaire

	Numéro du partenaire
	2

	Rôle du partenaire
	Partenaire

	Nom de l’organisation
	

	Nom de l’organisation en anglais
	

	Abréviation de l’organisation
	

	Département/unité/division
	

	
	

	Informations juridiques
	

	Type de partenaire
	p. ex., établissement d'enseignement supérieur et de recherche (menu déroulant)

	Statut légal
	Public ou privé (menu déroulant)

	
	

	Informations de contact
	

	Personne de contact
	

	Adresse e-mail de la personne de contact
	

	
	

	Motivation
	

	Quelles compétences et expériences thématiques de l'organisation sont pertinentes pour participer à ce projet ?

Max. 1.000 caractères
	






C – Description du projet

C.1 – Objectif global du projet

	C 1.1 Quel problème ou défi transfrontalier le projet adresse-t-il ?

Max. 1.500 caractères (espaces compris)



	C 1.2 Quel est l'objectif global du projet ? Que voulez-vous atteindre à la fin du projet ?

L'objectif global doit :
· être réaliste et réalisable d'ici la fin du projet, ou peu après,
· être mesurable / définir des résultats clairs du projet,
· préciser qui utilisera le(s) résultat(s) du projet et sur quel territoire.

Max. 1.500 caractères (espaces compris).



	C 1.3 A quels grands défis sociétaux tels que définis dans le programme de coopération le projet contribue-t-il, et comment ? 


	Grand défi sociétal (prédéfini, à choisir dans la liste déroulante)
	Explication

	…
	Max. 500 caractères (espaces compris)



C.2 – Pertinence et contexte du projet

	C 2.1 Pourquoi la coopération transfrontalière est-elle nécessaire pour relever le problème ou le défi, et pour atteindre les objectifs et les résultats du projet ? Si vous impliquez des partenaires en dehors de la zone de programmation ou si vous réalisez des activités en dehors de la zone de programmation, veuillez également l'expliquer ici.

Max. 1.500 caractères (espaces compris)



	C 2.2 Quel(s) groupe(s) cible(s) bénéficiera(ont) des réalisations et des résultats du projet?

	Groupe cible (prédéfini, à choisir dans la liste déroulante)
	Spécifications

	Autorité publique locale
	Max. 250 caractères (espaces compris)

	Autorité publique régionale
	

	Autorité publique nationale
	

	Agence sectorielle
	

	Fournisseur d'infrastructures et de services (publics)
	

	PME
	

	Enseignement supérieur
	

	Groupes d'intérêt, y compris les ONG
	

	…
	



	C 2.3 Quel est l'impact attendu du projet, en termes de changement qu'il apportera à la situation actuelle ? Quels risques, conditions ou restrictions voyez-vous, qui pourraient réduire l'impact du projet ? Comment y faites-vous face ?

Max. 1.500 caractères (espaces compris)




C.3 – Plan de travail du projet

	Veuillez donner un aperçu de la structure de base prévue du plan de travail du projet.


	Numéro
	Titre du module de travail
	Explication
	Partenaires impliqués
	Livrable(s)
	Estimation budgétaire

	1
	….
	Max. 500 caractères (espaces compris)
	….
	Max. 250 caractères (espaces compris)
	

	2
	….
	
	….
	
	

	3
	….
	
	….
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